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180 Cabrini Blwvd., Apt. 82, N. Y., N. Y. 10033 VIII/23/92

Dr. Timur Kocaoglu,; Hoerwarth Str. 37, 8 Minchen 40, Germany

Dear Timur: Earlier this year, as you know,; they printed
vour nice commentary about my The Maodern Uzbeks... along with
a long review of 1t in Ozbekistan adabiyati wa san’ati that
seemed very favorable. Thank you very much for those kind
words. That book took an enormous amount of time and
attention, as you can imagine. It is rewarding to learn that
people appreciate it. Very recently I received a letter from
a professor in the University of Illinois who told me he
assigns it to his classes. I heard the same from the
University of Texas and from UCLA. The publisher of the book
told me a few months ago that they sold most of the copies
and plan to print the book a second time.

So many things keep happening that I have difficulty knowing
what to tell you about our life and activity. First, I
enclose for you a photograph taken at Commencement this year.
Three of our graduate students followed in your footsteps to
take degrees this time: Orhan Babakurban took his M.A. in
political sciencej; Shahrbanou Tadjbakhsh (now in Dushanbe)
and Christopher Doersam took the M.Phil. Last year Xijuan
Zhou and Shahrbanou took the M.Phil and M.A., respectively.
We have a number of other advanced students, two of them in
this photograph with me and Christopher. On the left you see
Dolkun Kamberi, and Uyghur from Urumchi, then Christopher,
then Gulshen Kamberi, Dolkun’s wife, and on my left, Orhan
Soylemez, from Istanbul. I like them all very much and they
are also preparing interesting research.

Mrs. Allworth and I traveled to the Pacific Northwest in the

USA earlier this summer, where we briefly visited the summer

language school at the University of Washington, in Seattle.

We saw Shawn Lyons, working on a Ph.D there, a former student
of mine just back from a year in Tashkent. 0Of course, we had

lunch with Professor Cirtautas, and we met several people

From Central Asia and Russia studying or teaching in Seattle. :

I checked the University library to learn which books and
journals they hold in the collection, but found nothing that
the NYPL or Columbia don’t have that seems very important.
Meeting the students in the summerschool gave me a good
impression, though, about the people from arocund North
America who now plan to pursue Central Asian studies--
interesting and intelligent people, I believe. .

Columbia University named me Emeritus Professor of Turco-
Soviet Studies a few months ago. So I teach part time (the
Central Asian Seminar), rather than full time, which gives me
the pleasure of remaining in close touch with the students
but not the pain of such a heavy load of instruction and
administration. Alsos I supervise the language courses. Mr.
Kamberi will again teach the modern Uyghur language and
Xijuan Zhou, with an Uzbek woman, will teach the elementary



Uzbek. We made Professor Barnett Rubin the new Director of
our Central Asia Center and put it mainly in the Middle East
Institute. I continue as Head of the Executive Committee in
that Center. It has been active in sponsoring lectures and
research.

When did you visit C.A. last? If you come to New York after a
trip to Central Asia, let me know. We would like to hear vou
speak about your experience there. We have not heard much
good news from Uzbekistan, I must say. It depresses me to
think how hard the intellectuals worked to escape Maoscow’s
Communist ideology and now have to live under such an
undemocratic independent regime. I would like to know your
views about the situation in Central Asia if you can write to
me. Do you want to suggest anything we can do to help the
democratic—-minded intellectuals in C.A.? Do you think that we
can travel safely to Tashkent and do research there under
present conditions, especially after what happened to
Abdurakhim Polatov? Our C.A. Center held a lunch for him and
Nimet Begish last spring, so I became acquainted with him
personally. Also, Muhammad Salih joined us at a different
hour. We feel terribly worried about the two of them,
especially because they came here as our quests. Probably,
the regime in Tashkent holds that against both men.

Have you seen the new magazine about C.A. called Central Asia
Monitor, edited by Valery Chalidze? It begins toc loak like a
lively seminar for intelligent discussion. If you don’t have
its address, make note of this: CAM, RR.2, Box &BB0O, Fair
Haven, Vermont 05743, USA. Besides your subscribing, they
might like to have an article from you about current C.A.
affairs.

What about your own scholarly efforts? I hope that vyour
translating has progressed. I continue my work on Fitrat, but
want to finish it by early spring so that I can proceed to
other matters. I plan to write about H3limd@ Khudayberdi. If
you find anything useful about her activity, her life, her
positions or her writings, please keep me in mind. I see
Ozbekistan addbiyati wd sdn’dti regularly, but not many other
publications, and we receive rather few new books from
Uzbekistan in our Libraries.

I trust that all goes well in your work. Please tell Nigar
and the children hello for Mrs. Allworth and me-
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Columbia University in the City of New York | New York, N.Y. 10027

MIDDLE EAST INSTITUTE 611 Kent Hall

7 agustos 1968

Pek Muhterem Osman Koca=Oglu:

Son aylarda Istanbul'da bulundugum zaman ben her geyden
evvel 51zl zlyaret etmek istedim. Maalesef turld turla
sebepten sizinle o gunlerde gorugmek imk@ni olmadi.

gimdi ben yine Amerikadayim ve New Yorktan Size selam
gonderiyorum Aynl zamanda Sizden bir ricada bulunacagim.
Beyefindi, Turkistan Uzerindeki aragtirmalarimin 1yl neticelenmesi
l¢in gu meseleler hakkinda Sizin fikirleriniz gok mihimdir:

1. Siz Tagkentte Mahmud Hoca Behbudi ile "Ulug Tirkistan"
mecmuasl ldarehanesinde her zaman bulugup, gorugtugunuzu,
soylediniz. O zaman S1z ve Mahmud Hoca beraberce
Turkistan milletl fikrini nasil tarif ve ilzah ettinlz?
Hangl prensipe gore Turkistan milletini sinirlandirdiniz?

2. 0 devrede (1910-1919 senelerinde) sizin igin "millet"
kelimesinin siyasl m@nasi ne 1di?

3« Mahmud Hoca Behbudinin yakin grubunda kimler vardi?

4, Mahmud Hoca 1lk baharda 1919 senesinde nig¢in Semerkanttan
Buharaya glktl?

5. Buhara Emiri nigin Behbudf Eféndiyl ozaman dldurtéi?

Sayglideger Osman Koca-Oglu, Turkistan hakkindaki bilginiz
dunya igin gok kiymetlidir. Bu suallerime cevabinizini
muntaziran bekliyorum.

En derin saygilarimla,

%"f&m’%—' 27 Zum‘:é%/

Edward Allworth
Assoc. Prof.

Osman Koca-0glu

Mehmeteclk Sokak No. 24 / TDV iSAM
Degirmenyolu Caddesl i Kiitiiphanesi Arsivi
Bostanci-Kadikoy No -—qwv/44.3
Istanbul, Turkey



Columbia University in the City of New York | New York, N.Y. 10027

DEPARTMENT OF MIDDLE EAST LANGUAGES AND CULTURES 611 Kent Hall

7 gubat 1969

Sayin Timur Bey:

Mektubunuzu ve fotografi bir kag ay evvel memnuniyetle
aldim, 1akin muhterem babanizin Slimii hakkindakl haberiniz bana hiiz-
in verdi. Bagilnilz sag olsun! Size daha Once yazamad1igini igin
tzglnim. |

Nusret Karaca Beyin adresini bana gonderdiginiz igin
gok tegekkur ederim. Eger Siz Nusret Beyefendiye benim ve
Tirkistan yakin tarihine ait aragtirmalarim ig¢in bir tavsiye
mektubu yazabllirsenlz, size g¢gok minnettar kalirim.

Turkistan Uzerindaki ilmi galigmalarim baglica fig mevzuda
toplaniyor: Turkistan yakin tarihi ve siyaseti, modern edebiyati, ve
bibliografyasi. gimdi bir iki eserimi Size gonderiyorum. Ileride,
bagkalarini isterseniz, onlari gondermekten memnun olurum.

Bende Baysun'un "Tlirkistan M1111 Hareketleri Tarihi"
kitabl maalesef yok. Onén bu faydali esérini sizden rica edebilir
miyim?

Edebiyat galigmalariniz arasinda Turkistan edebiyati
Uzerinde de duracak misiniz? Vaktlnlz misait oldugu zaman, mevzunuz
hakkinda bana bilgl verirseniz memnun olurum.

gok selamlariml sunarim,

gt

Columbia University ‘ Edward Allworth

New York, N. Y. 10027 ‘ TDV ISAM
DEPARTMENT OF MIDDLE EAST Kiitiiphanesi Arsivi
LANGUAGES AND CULTURES No —Tw/49, yu

611 Kent Hall
q.5.A.



Columbia University in the City of New York | New York, N.Y. 10027
DEPARTMENT OF MIDDLE EAST LANGUAGES AND CULTURES 611 Kent Hall \

Sayin Timur Bey:

Mektublarunuzu ve anderdiéiniz Abdullah Receb Baysun'un
eserini gok memnuniyetle aldim.

Modern Tirkistan edebiyatl sahasinda doktora yapmak
niyetinizden memnun olurum. Amerikadan bagka, hangl memlekette
doktora yapabilirsiniz, bilmem. Almanyada Hamburg iniversitesinde
mi? Hem Amerikada pek az kigl bu sahada galigiyor. Bizde ikl
ug talebe var--Turkmen medeniyeti ve edebiyati, Ozbek edebiyati,
ve saire tahsil edlyor.

Uzbek Literary Politics eserim hakkinda Prof. Ibrahim
Yarkinin Turk Kulturu dergisindeki tenkidini okuyamadim. O kitabimi
1964 yi1linda negrediggm dolayl gimdi "eski" sayilir. Maalesef,
bende fazla nushasl yok ancak, nagirde eserimin kopyalari hala varsa,

onun elde e@ilipeﬂilemiyeeegini tegebbus edecegim. Haber alip,
Size yazacaglm.

gok selamlar

/

Edward Allworth

(2] k
P.S. Turklstan medeniyetl hakindakl bagka bir kitabi ariyorum:
Abdulkadir Inan'in Turkistan san'atkfrlarli risalesi
tercumesl (muharrir: A. Samoylovig), IZ}tanbul, 1929.
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611 Kent Hall

TDV iSAM Columbis University
Kiitiiphanesi Arsivi New York, N.Y, 10027
No -1y /4a.2 September 2, 1970 |, - { ;

Dear Timur Bey:

I hope that your work at the University has gone well and
that you have taken your certifying exemination. In your last
letter you wrote that the final examination was scheduled for
October. I wish you all success in these efforts.

Also, in that last letter you mentioned your interest in
continuing your studies, working for a Ph.D in America. I have
asked the Office of Foreign Students st Columbie University to
send you spplication forms snd information about the requirements
for admission to graduste study here. Of course, Columbis University
hes a progrem of graduate work for the Ph.D in Centrsl Asian
literature or cultural history. If you want to be considered for
admission to Columbis, send the completed epplication to the Office
of Foreign Students. Students may enter in February or in September.
I should elso be pleased to learn more about your plans, if you
will be kind enough to write to me sbout them.

Finally, I have two short research questions. Aédalrauf Fitrat
published a2 smell book of poems in Persisn in Istenbul in 1910
called Saéha (Se®iha) (The Outery). For my work sbout Fitrat I
should e to obtain a phoftocopy or copy of this small booklet.

Do you think the good libraries might have it (University library,
Tarik hak-i es, Fatih, Millet, etc.)? Or a private collection?
My second question sbout Fitrat is this: I have read that he
finished his progrem at Istenbul University in 1911. Can you
learn snything about his specialty, course, who his teachers were,
what reting they gave him, where he studied (in the University),
etc? If he wrote a thesis or paper; I need every kind of information
sbout him in this period. Perhaps the University keeps e file
about its earlier students. If there are interesting documents

in the University files concerning Fitrat I would like to know
about them.

Any advice you can give me ebout Fitrat's esctivity or
experience at Istanbul University will be very helpful.

Sincerely,

Lerd

Edward Allworth



Columbia University in the City of New York | New York,N.Y. 10027

DEPARTMENT OF MIDDLE EAST LANGUAGES AND CULTURES 609 Kent Hall

December 10, 1970

Mr. Timur Kocaoglu
Degirmenyolu Mehmetcik Sok.
No. 6/2 Bostanci

Istanbul, Turkey

Dear Timur:

Thank you for your letters dated in September and
December. I am very grateful for your making inquiries
about the research materials I need. It is a great
disappointment to find nothing about Abd-Ur Rauf (Fitrat)
Bukharali in the records of tke University or the libraries.
Did you look for information and books filed or listed
according to his first-name (Abd-Ur Rauf or Abdalrauf)?

With regard to your studying here at Columbia: you
should make application immediately by airmail and request
fellowship support at the same time, or ask for the necessary
forms to f£ill out. Next, you should pass the English-language
examination as soon as possible: In your application for admission,
state that you wish to study "Modern Central Asian Cultural History,
Language and Nationalities.'" Please send those papers to the Office
of Foreign Students directly. I suppose you will want to enter in
September, 1971.

After you do that, please write and tell me exactly which
expenses you will be able to pay during the first year, and which you
will not. I presume that you can pay for your travel, for example.
We will try to work out some arrangement to help you with other
expenses, but I cannot promise anything.

I hope that your university studies are progressing well,
Sincerely yours,

= TDV iSAM
Z 7 Kiitiiphanesi Arsivi
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Edward Allworth 0 T /49.%9



Columbia University in the City of New York | New York 27,N.Y.

NEAR AND MIDDLE EAST INSTITUTE 618 Kent Hall

Jenuary 20, 1971

Timur Kocesoglu
Degirmenyolu Mehmetcik Sok.
No. 6/2 Bostanci, Istanbul
Turkey

Dear Timur:

Thank you for your New Year's greetings, and I wish
you success and happiness in this yesr, 1971.

You will now have to complete your full spplication
for admission to study and you should send the completed
forms as quickly ss possible by sirmeil to Columbia.

It is especielly important that you request fellowship

aid also. Please do not delay because decisions about
edmission and fellowships sre being made in January snd
early February. Please let me know es soon es you have
sent the spplication and fellowship forms to the University.

Kindest regards,

Edward Allworth

TDV ISAM
Kiitiiphanesi Arsivi
No Tk /¢9.10
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Columbia University in the City of New York | New York, N.Y. 10027

DEPARTMENT OF MIDDLE EAST LANGUAGES AND CULTURES 618 Kent Hall

September 29, 1977

Mr. Timur Kocaoglu

8L0 S. Dickerson Street
A/51L

Arlington, Virginia 2220

Dear Timur:

The written proposal you enclosed with your letter dated September 12, 1977
is an interesting one. In the margins of it a number of my queries and com-
ments are noted for you. In addition, please find solutions for these intel-
lectual and methodological problems: (1) justifying the starting andl closing
dates suggested; something besides mere availability of sources must govern
these dates, and the rationale behind them should be made explicit. If any-
thing, the period could he shortened, if that rationale allows shortening.
(2) Soviet literary policy generally: greater specific attention is needed
to the official positions taken throughout the period chosen, and the argu-
ments offered about C.A. mus&t be chosen with Soviet literary policy in mind.
For example, does not the new "Soviet multinational 1it" concept encourage
C.A. writers to look at all-C.A. links in past and present? If so, what needs
to be said about present practice in C.A.? (3) the theses ought to precede
the hypothes¢s and lead into it, in this proposal and in the dissertation.
(4) Shortening and revising the proposed titke to include some element of
your principal argument about current C.A. literature.(5) Breadth and com-
prehensiveness; why all five major ethnic groups of C.A. at this time?
Wouldn't three do as well? Why does a contemporary concept of C.A. demand

so many? It appears too large in scope and may become superficial.

I shall answer your question about the date for your M.Phil. oral examina~
tion after I receive your reading list. Professor Menges has retired and
left the United States. We shall probably have to do without him at your
examination.

Enclosed is my check for $3.00 to reimburse you for the money order you
gsent this summer. The University says it mailed you a $42.00 check in
Arlington in June, 1977. Please let me know whether or not it was re-
ceived.

A1l the best to Nigar and yourself.

Edward Ajlworth
Professor of Turco-Soviet Studies

EA:ds
Encl.
P.S. Please re-submit your dissertation proposal when it is revised. When it
is acceptable to me I shall forward it to the Departmental Academic Affairs

Committee for final approvale.



Columbia University in the City of New York | New York, N.Y. 10027

DEPARTMENT OF MIDDLE EAST LANGUAGES AND CULTURES Kent Hall

August 16, 1978

Mr. Timur Kocaoglu
Hiltenspergerstr. 32/II
8000 Munich L0

West Germany

Dear Timur:

Thanks for your letters dated June 19, 1978 and August 8, 1978. I am
compiling a brief biographical statement about Robert Barrett which
I shall circulate when it is ready.

Regarding your second letter, I believe you know that private colleges
and universities,like Columbia,are reducing their faculties now rather
than increasing them. In addition, the field of Turkic and Central
Asian literature or history is still not especially popular with stu-
dents in the U.S.A. This means that the institutions are unlikely to
hire teachers only in our precise field. Probably, it will be necessary
to lecture in general Middle East subjects, including Turkic and
Central Asian, in order to attract the good institutions. Also, a
stable previous job record is important. Your present position will

be useful, Keep it for two or three years, if you can.

The most important thing in the academic field will be an excellent,
original book (dissertation). Some working people set aside one day a
week away from home for research and then for writing. Vacation time
may later give a week or two for concentrated effort. Let us proceed as
we did fér your M.A. essay, a chapter at a time. Of course, you will
use your dissertation proposals as a basis for Chapter I.

I look forward to hearing from you as your writing progresses. All
the best.

Si ely,
Edward Al IWOW

FA:ds

TDV ISAM
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Columbia University in the City of New York | New York,N.Y. 10027 |

DEPARTMENT OF MIDDLE EAST LANGUAGES AND CULTURES (_Q( 3 Kent Hall

November 15, 1979

Timur Kocaoglu
8000 Miinchen L0
Hiltenspergerstr. 32/II

West Germany

Dear Timur:

Thanks for your letter (Oct. 16, 1979) about your participation
in the Turcology Congress and your meeting with the Soviet Central
Asians theres I am glad to learn of Dr. Nurmuhammedov's interest
in our work in Columbia and to receive his pamphlet. If you can
give me a mailing address for him, I shall thank him for it.

Thank you also for +the copy of your CoA. poetry selectionse
Also, if you can give us the full publishing information about
Aitmatov's new edition of Mamnas, we shall certainly order it for
the Libraries hereo

I do look forward to reading the dissertation draft. When
do you expect the first chapter to be ready? It would be a good
idea to move it along nowe

Sipcerely, : /}
. 77 /) A

Edward Allworth

Professor
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CENTENNIAL
1880-~1980

April 21, 1980

Mr. Timur Kocaoglu
Hiltensperger St. 32/II
8000 Munich LO, West Germany

Dear Timur:

I have been wondering how the writing is progressing for your disser-
tation. Will you be able to send a Chapter soon? If so, I shall

try to read and return it with my comments before summer. It is
very important for your future work to finish the Ph.D degree as soon
as you cane

Walter Feldman, whom you know, has completed his dissertation and will
defend it in early May 1980. He has analyzed the Uzbek heroic epic in
his study very well. It will be interesting for you also.

Barry Rosen is locked up by the Iranians militants in the U.S. Embassy
in Tehran, as you probably know. It might help if you and others in
Munich and Turkey could write to Iranian authorities, including the
Ayatollah Khormeini to reason with them about releasing the hostages.

Regards to your family. We hope to hear from you soon.

Sincéiély,

T 200e T

Edward Allworth

TDV iSAM
Kiitiiphanesi Arsivi
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Avgust 16, 1980
180 Cabrini Blvd., Apt. 82, NYC 10033

Mr. Timur Kocaoglu, Hiltenspergerstr. 32/II, 8000 Munich L0, Wester Germany
Dege Timgrs

Yssterday I returned home to find your letter dated August 6, 1980, with
the enclecsed schedule and outline for your Ph.D dissertation. The schedule
appears to be tight, but admirable if you can sustain it. One request regarding
the order of submission for this initial draft set of chapters: I should like to
read what you call the Introduction before receiving the following chapters.
Also, I recommend that you give this initial chapter a title rather than calling
it "Introduction." It must give a strong treatment of "nat. identity)" as such.

Your chapter discussing and analyzing the beginnings of modern C.A. prose
fiction ought to include Ayniy's Turkic-language work as well as the stories by
others in the 1920s, so that you will not be thought to have selected merely the
Jadid authors approved by you but disapproved by the Soviet authorities. Because
this chapter is short, it is clear that you intend to refer to the selections for
historical purposes, and you can afford to be inclusive.

The title or subtitle of the dissertation must make clear that the text
covers certain branches of literature, even though you may attempt to generalize
from Kazakh and Uzbek for the entire region. The meaning of the title is unclear

Although the chronological arrangement proposed for Part I is acceptable,
a far more useful and interesting approach might utilize certain of the propos-
itions and hypotheses of the initial (introductory) chapter. So, novels of cer-
tain types, subjects, styles, purpose, and so on. Chronology can be specified
by including dates of publication, data concerning writers, and so on, though
your discussion may be organized around substance.

Regarding scheduling again: I shall be on sabbatical leave during 1981-
1982, so that we should try very hard to arrange the defense for this coming
spring, if you can do it. That would mean having the final copies ready for
the readers before May, 1981, and for the second, Departmental reader, in final
draft form by the end of March, at the latest. I believe that you can do this.
Do not concern yourself too much with reaching a predetermined length for the
dissertation. The main thing is to show thought and original discoveries about
the material, and to offer excellent argument and organization.

If you think that the offer from FBIS as a contractor is SEeeure enough for
you, and that you can rely upon them to keep a promise to hire you in 1982, when
your citizenship changes, it is an attractive opportunity that will put you into
an environment a little more conducive to serious scholarship and research (not
for the government but for yourself at the L of Cy eteyd) Also, a8 you say, FBIS
gives channels to advancement for you. Most of all, it brings you back closer
to the academic market, which Munich isolates you from. In these times, I do not
think thal your having worked for the FBIS will have a negative effect om job
possibilities in the U.S. academic field.

Recently, I spoke with Mr. Maksud-Bek by telephone from California. He
will soon be here in the East, for a while, at least, and I hope to see him. He
would like to hear from you sometime, he told me.

Best wishes to Nigar Hanim and dear little Colpan, and of course to Nurhan,
who must be quite lively by now, and speaking 3 or U4 languages, maybe all at once!
We are all eager to see you and the family again, and hope that your plans will
work out to your satisfaction. The Ph.D will help in many ways, when you complete
the task.

Best of luck--I shall look forward to receiving your drafts as soon as you
can send them. I know that you will keep copies of everything you mail to me.

Kind regards- Sincefely,

TDV isAM < <7 /(’_5
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180 Cabrini Blvd., Apb. 82
New :York City, N.Y. 10033, USA

Mr. Timur Kocaoglu
Hiltenspergerstrasse 32/I1
8000 Munich 40

West Germany
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| Columbia University in the City of New York I New York, N.Y. 10027

DEPARTMENT OF MIDDLE EAST LANGUAGES AND CULTURESVT /3 /84 618 Kent Hall

[180 Cabrini Blvd., Apt. 82, NYC 10033]

Dr. Timur Kocaoglu, HBrwarthstrasse 37, 8000 Minchen 40,

West Germany
A

Dear Timur: Your letter was full of news bad 'and good. I am
truly sorry to hear about Naim Bay. Please send me his family's
addresses, so that I may write to them with my condolence. When
I am in the University, I shall look to see what I have about
Naim Bay's biography. My talks with him were rather specific,
and may not have touched upon general biographical information
of the kind you need. I am working at home these days, so will
try to find something next week, perhaps, for you.

About your dissertation and the possibility of publishing it. I
cannot say at this time whether or not we can publish it, but
you know that I am interested in considering it for our Series
when you have revised and brought it up to date. As I remember,
you planned to add material from historical novels. Also, it
needed more substance from the Kazak literature than it had.
Please let me know right away what the status of the project is
and when you might be able to send me the revised manuscript.

Keep in mind, please, Timur, that most of the sound of academic
dissertation needs to be removed, as well as the formal material
at the beginning. The publisher will expect to consider a pro-
fessional product, and I know that you can prepare it. If you
can send the manuscript to me this year, if our editors accept
it, it could be put into production soon.

For my planning purposes, it would be very helpful if you would
send me a revised title and table of contents sheet right away,
so that I can discuss it here. Make the title short and pointed,
if possible, so that it sounds like a book, rather than a diss-
ertation. Part of the strength of your mss. is the comparison.

We are delighted to hear from you after such a long silence.
Regards to Nigar and to our friends at RL, Sincerely, Edward Allworth

P.S. In Tashkent in November I had a talk with Dr. Nurmuhammedov.
He mentioned your name to me and the Istanbul conference. I told
him his "advice" was useful to hear!

TDV ISAM
Kiitiiphanesi Arsivi
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Columbia University in the City of New York l New York, N.Y. 10027

CENTER FOR THE STUDY OF CENTRAL ASIA (CENTRAL Asia cenTER) VI/8/91 618 Kent Hall
Dr. Timur Kocaoglu, Horwarth Strasse 37, 8000 Munich 40, Germany

Dear Timur: It is a pleasure to read your letter of May 16th
and to see the materials that you sent with it. Thank you for the
articles from the Uzbekistan press about you and for the copy of
the very pleasant review you wrote about Zd&mandwiy ozbekldr for
publication in Uzbekistan. It would be nice if they could publish
the review.

Your translation . of the Central Asian poetry from the 1920s is
certainly interesting to me. Your renderings are quite clear.
Poetry is very hard to translate, I know. I was surprised to see
how much Maghjan expressed in his works. My feeling about
translated Central Asian literature is that general readers will
not understand much about it, so the writings will have to tell
some story. Therefore, the poems need to help tell a larger tale
about the dramatic developments that occurred there between 1917
and 1924. Perhaps a way to do that would be to write rather longer
stories, very lively and readable, about each writer in turn into
which a few selected lines of the poetry could be introduced
there. Thus, the narrative could form a kind of
intellectual-literary history regarding those few years in Central
Asia. That technique would attract the attention of specialists
and college students as well as the emigrant community, I believe.
Then, after the "intellectual-literary historf‘could come the
collection of poems. Would you like to consider adding a short
story by each writer, too, if available? If you could go that far,
I think readers would find your anthology very rewarding. These
are merely a few ideas about a way f6~ﬁ§ie the book attractive to
publishers (and readers, of course). If the manuscript were about
250 typewritten pages, I imagine publishers would like the length
of it, too. Generally, they don't care for very small books,
because they are expensive to produce and the price for them has
to be so high that sales are low.

I shall give this draft of "The Nightingales of Turkistan" to
Professor Sjoberg, here in Manhattan. He is an experienced editor
of poetry. Let us wait and see what his advice may be about the
translations. I shall let you know, but we will have to allow him
some time, of course.

The University has asked me to continue teaching for a couple of
more years, because we have a number of M.Phil and Ph.D candidates
in the Central Asian field. In addition, I am working on my Fitrat
project. So, it is a busy time, as always.

Best wishes and thanks to Ziyaettin Babakurban for bringing your
letter-

Sincerely, Eﬁ?;:é/Allworth .
: TDV iSAM
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Mr. Edward Allworth
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«PoMaH Ba HHCOH» MyaJliiH-
‘A MOAEPHHCTHK  DCTETHKA-
AMT HATHMOHMH HAQH3NApH,
aJicadHi  acocnapH  Ba FOA-

Wd . Man6aJapHHH = TaXJHA
JTMII  OPKAJH - BK3HCTEHI[Ha-
(13M, pelgHsM  OKHMJapH-
(MHT, ' HEOPOMaH, HeoTyMma-
H3M, NCHXOTYMaHH3M, aHTH-
poMaH’ Ka6H lyHaJHIOJIapH-

VHHT ~ MOXHATHHH ~ OYHG Ge-
pHIITa XapaKaT KHJanH.

M. OnuMOBHHHT y36eK afa-
GHETIIYHOCTHUIHTa OJHG KHP-
AH FHTHJHTH, | YHH GOMHTHLI-
ra XH3MaT KHJAraH HazapHH
hHKpPIApH KUTOOHHAT Mypak-
a6 FosBHH OKHM (pelau3M-
HYHF TaHKHOHra GarHluJaHTaq
KHCMJa aHJa CaJMOKJIH.

Bu3 'afaGHETIIYHROC OJRM
. OammoBHHHT <«PomaH.Ba
HHCOH» KHTOGHHH YKHp DKaH-
vH3, GHp-OMpHra Kapama-Kap-
1 6yaraH KaIHTAaJHCTHK
JIyHE MabHaBHiA
TaXJHRTHHH, HKKH
\MHr XYCYCHATIapHHHA _ Y3HAA
MyMaccaM ' DTraH HKEKH XHJ
poMaHJap TaXJHJAHHH Ba Iy
{aXJIHJ aCOCHAA COIMHAaJHCTHK
TY3YMHHHT, COIJHAJHCTHK pea-
JH3M MEeTOAMHHHT ad3allJIuK-
napH ‘HaMOEH  GY/NraH/IHIHHEH
KypamMH3.

Yer sanappard ajabHii mxa-
paéH, FOABHH-3CTETHK Kypaul
npobiaemaNapHHH  y36ek TaH-
KHAYHIAPE TOMOHHAAH YyKyD
TaIKHK Ba TaHKHL KHJIHHHIIK,
ury6xacHa,
rHMH3HHHT TapakKHET camapa-
japugadH GHPHIAHD.

HOun6ap KAMBAPOBA,
¢um0NOTHA (haRIapH RaHAH-
RaTH,

" 5 O )

w

Ma'’bHABHH . KHEGDACHHH AXIIH
ogH6 Gepumpgd. Maskyp 606-
fa MaHa LIy PpOMaHnap, TYf-
pPHPOFH, YJAapHHHT KaXpaMOH-
aapu Ilymar, Mampab ycruaa
(HKp IODHTHIAAH. YJIAPHHHT
(haoSTHATAH YYKYP TaXJHJI KH-
L.AHAH. g
Buzga Iy KyHrasa ypyid
TeMacHra GafHIIJaHTaH ~acap-
JAPHHAT KOMILTIEKC TaJKHKOTH
HYKJIMTHAAH, MagKyp MII Iy
Hynnard GHPHHYH Ml 6YaHO
rOAHIH y6xacH3. HHTOG-
HHHT IOKOpDHJATH  KypcaTHd
yTTaH KaMuYHJIMKJapfaH Tail-
KapH, AHa OGUTTa MMHAMHH KaM-
guaurH Oop. By Xam Gyrca
(uxpnap - Kaiitapurn. ByHH
GH3 artabma6 6erma-Ger KYyp-
caTMajHK, 9YHKH KHTOOHH
YKMraH Xxap OHp KHIUM YHH
OCOH ce3ajud. DH3 aBTOPHHHT
KeHHHTH TaAKHKOTAapHra My-
BadaKguAT + THIAP = OKAHMHS,
Mac';ynnar 'XHCCHHH  AHafAd
OMIMPAWHHY XaM HCTaHMHB.
Xaramxon KAPHMOB,

¢unonoran  GanmaapH  KaH
AHIATH, Gy

XHI OYHE-

OJIAMHHHHT.

anaGHETIILY HOCJTH=+
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V3BEK @OJIEKJIOPHC-
THKACHHHHTI keltunrH Hui-
Jlapfard TapaKKHETH XaKHaa
ranHpHJIap SKaH, «V36ex
Xanyg HHonH Gylinya TafKHKOT-
Jlap» CepHACHHH aJloXH[a Tab-
KHJall Kepak.  Y3GEKHCTOH
CCP ®aunap aKaNCMHACH
A. C. Iymkud Homuparn Tua
Ba' aflaGHET HHCTHTYTH (POJbK-
JIOP 'CEKTOPH TOMOHHAAH Taii-

épnanHaétral Ba Y306erHcTOH
CCP <«®PaH» HaIIpHETHAA |OI
9THIAéTral 6y CEepHAHHHI Xap
6GHp KHTOOH GONBKIOPHUHT
KaM  YpraHuJdrai  KOHKpeT
npoSiaemacura €KH - JOCTOHYH
penepTyapH MacaJjianapHra

GarHmJaHran 6ynuG, yHma Ky-
WMJITAaH MacaJjajap aBTopJap
KOJJIEKTHBH TOMOHHJAH FAHTH
MaTepHajljap acoCHAa COBET
(PONBKJIOPIIYHOCAHTH H W H T
CYHITH IOTYKIapHHH XHcoOra
ONITaH XO0JAa TaAKHK KHIHH-
MOKAa. SIKHHAA HaIp OTHI-
rayd aTOKJH y30eK XalK IIou-
pHE Myxammaagyn Hiosmypon
yeau TIYIKAHHUHT XaéTH, HIKO-
OU Ba pemnepTyapHHUHT aco-
cuil XyCyCHATIaPHHH &PHTHII-
ra 6arHllJaHraH Ly cepHAmd-
I'd TYPTHHYH KHUTOG GYyHHHT EpP-
KHH Ranuaufupl.

Tynnam BepyHuili nomHAa-
rH ¥s36exncron CCP [Hanaar
myrodoru sgaypeatu T. Mip-
3aeBHHHT  <«IIjaxan xaxwnaa
cy3» HOMJH MaKoJacH Ouian
GomaHagu, YHAA IIOHPHHHC
y36eK XanK MO33HACHAL TYT-
raH YpHH, HMIOAHI pcneprya-
PHHHHI MYXHM  XyCyCHATJa-
pH EpHTHATAH. V30eK Xauax
GaxwucH IIYNIRAHHWHT  KEHT
XaMMJIH DONHK penepryapHAa
70 faH OPTHK Xamli AOCTOHH
6ynub, ynapnaH 20 pad Kym-
pord pecnybJyHKa (POJNBKJIO-
puctaapa ToMorHzan Coser
maBpupa &3u6 onusras. Iy
KaH yJHKaH AOCTOHYH cH@aTHAa
MOHJH BIHK TPaAULHAHHE JA-
BOM STTHPHOTHHA KOJMAafH,
6aJIKH YHH AHTH 1UAPOHMTAa
fAHaja PHBOMJIAHTHPAH., Y
AHTH JOCTOHYHJIHK —  CO-
BeT  AOCTOHYHJHTHTA acoc
COJITaH lIoHpAapgaH  GupH-
AHD. YHHHT 3aMOHaBHI
MaBayjaapjaru. <«Mapaurops»,
«XacaH GaTpak» («Xacau
Ky ), «Homcomonra Ofityru»
kaOH JocToHyapu. Oy Hyagard
AafgHI KaJaMOup.

Mapxym * donbkaoprcTt M.
Adszanopuuar <«IIynkau» ma-
HOJlacHZAa ILOHPHHHT XaéTH B3
WKOOHH . {IyIH TagKuig sTHICA,
B. KapumoBuunur «T§pir.iu-
HHHT TYFHAHRWH» Xaxupa, M.
MyponoBHHHr <«ITyakan WoHp
penepryapuga L'ypyram poc.

I. IIyakan  woHp, V306ew
xaqK wmRoAm OyHHY9a TamKH-
koramap, 4-xuro6, TomKcHT,
¥3CCP «®Danp» HaAWPHETH;

‘1976, macweyan myxappup T.

Mup3aes.

OOILRIOPIYTOCTHRNHATL

AHTH

TOHJapPHHUHAT YPHHY, M. Mup-
3aGBaHHHT <«XacaHXOH» Hac-
JHIl TYPHYMJHTHHHET GHPHH-
TH JOCTONNApH XaKuaa» kabw
KaTop MaKojaJapAa Gaxmugan
6316 oJHMHraH OHMpKaHya Tpa-
OUUHOH  [JOCTOHJAp  TAaXJIHJ
9THNAAH.

Xang GaxwiHjapyd UHOAH B2
pernepTyapHHH YPraHuOl IIyHH
KypcaTajuKy, ¢akaT HEPOYN
faxuiarHHa 9mac, OalKH AHCH
IIAPOHTAA, HOHIH OIHK Tpa-
NHUHAHE JaBOM 3STTHPYBYH Ba
YHH PHBOMKJIAHTHPYBYH HMIIPO-
BH3ATOP IMOHPAAP  XaMaHp.
BuaguAr paspHmuaga Ilymkawu
Xam Gollka AHTH THOHArA
OOCTOHUYM, COBET HAKTHMOHIL
BOKGNHIHHHHAT AKTHB KYIIYHCH,
AHTH [AaBP 92TOCHHM sIpaTyBYH
cudarirga MalpgoHra 9HEAA.
Gonpraopaarid  OGyunail  AHTI
XOMNCANAPHH YPranuil MoNbH-
JIOPHCTHKA[Q TPHHLHITHAM aXa-
MHsTaa oragdp.  Tymaampari
T. Ouunos, A. IIyaranos, A.
Oprauies, C. Acgapos, V.
Oramupsaena KaOHIaPHHHD
MaKoJajapH DIy HyKTaW Ha-
sapAal XapaxTepaugup.

Bup Katop makonamap (X.
3apucpos, B. Capumcokos, O.
Cotupos, M. Cangos, M. Ho-
nupos, K. Hmomos, 1. H{ano-
nos, T. AulypoB maxonajapH)
ITy TaH 1OMP HIKOH Ba pe-
MepTyapH MaTepHajjapH aco-
cHAa YMyMPOAbKAOPHCTHE MA-
cartajJapHi  EpHTHILTA Kapa-
TUATaUIHry  6HJaH  ampannHd
typaas. Macanan, BB. Capum-
COKOB JOCTOHJAPAArH ICHXO-
JOTKK TacBHP XapaKTepu Xy-
cyomuja  Kamnam o reGparca, K.
Iiwomos Ba F. Hanonosnap
Manprapapo MynocadaT Xaku-
Aa NMyJoxasajap IpHTagHIaD.
M. Lioaupos Ba M. Caupor-
nap  GOIBKIOPIi o0pas Bd
YHHHT TAJKHHHHH  TeKIIHpca-
nap, T. Awypos F36CK-TOHHRE

$oIbKIOP  aJoragapHuH EépH-
THIWITA Xapakat KHAarad. by
{punaa arokad oaus X, T.
BapuoBlHHT  «¥gder  Xaax
DOCTOHNAPHHHHAT TAPHUXHIl
acochnapki OFiipia  TeRIAPHLI-
Jap» MOMJH KATTarMHde MaKo-
JacHid aJdoxHaa TabrMATaALL-
HH HCTap IIHK.

Tﬁ'fﬂna‘}xma 3. XycauHoBa
roMounlan tysuaran  Ilyakran

UIOMp acapiapd Ba y Xakpars
anaduérinap oundyuorpadHacH
HHHT GepAHInH  KHTOGHUHT KO-
HYHHIl fKYHH OyJramd.

TYFH

@ONBENOPIIYHOCIHKEA Y-
KaH xHcca ‘OynH6  KyMIHATaw
6y kHTOGAA OHSHMHI Ha3apH-

. MH3[a -adpuM KaMIHIHKIAp
xaMm iy smac. ABBajo, HIYyHH
aiiTyil Kepaxkm, IIynkaHpan
5346 OJHHTaH TPANHIHKOH NOC
TOHJAp TaXJHJIHra KaM 3BTH-
gop GepuiaraH. XonGyKH, TDPa-
OHIIMOH pernepryap JJOCTOHTY
HXKOJH Ba H)POYHJIHTEAA My-

£HM YPUH TyTajH. <«HHpou-
XOH», <«OpHazap», <«3aMOH-
Gex» <«DBepauép»  OTaNHK»,

«Xupupaau 3n6erH», <«Aimo-
MHEII» KaGd JOCTOHIAp dakar
scnaHan¥, Xojoc. ByJapHHHET
KeHTpPOy TaXJIHJAH OaxXimuiap
SMHK PENePTyapH Ba MakTab-
napapo alimpmanap macajana-
DPHHM TYPJAH aclexTiapiaa Tek-
(THPHITa HMKOH 6epraH G6¥-
nap sau. UIyHHATAEK, alipum
maKonanapaa  (macaman, C.
Ackapos, ¥.. Oramupsaesa
Ba GoliKanap) TaBCHMHHIHK
yecTyHauk KuaafH. CepHAHHHP
HJraApHrH KHTOONMApuAa ys6ex
hONbKIOPH XaKHaa  Hamo
ATHJATAH  acapaapra o63op-
TaKpHIAAP GePHATAH  9[H.
By kuto6aga Oy Bapca Kyara
TaunraHmaling. = BH3HHHTYaA,
warapury  Kurotnappa  Goiu-
JAAraH af’baHaHH JaBOM 3TTH-
PHIO JIO3HM.

By afitHarannap  GH3WHET
«TI§nKay 1JOHP»  KHTOGHYA
fepradH  WKOOHMH ~ 6aXOMH3IHH
cupa,  Xam nacafTUupMaliu.
Acap KOMIO3HUHOH  AXJHT-
.UKKa Bra. Xap O6Hp MaKoaa-
HHHT GHPH HEKHHYHCHHM TaKo-
30 DTagd, O6HP-GUPHHH TYJOH-
paau. Yiap aTOKNM Xasg LIOH-
pu Nynwan CHEUMOCHHH 643-
HHHT KY3 YHTHMH3[a JOCTOH-
gy Ba HAHOAYH cHdaTHAa TY.Ja
xapakTep:;a6  Gepa  OJafE.
Acapuu y30eKk ONBKIOPIIY-
HOCTHTHHMHI  SHTH IOTYFH CH-
thaTuaa OGemadon 6axonaliu-
MH3 JIOSHM. «¥36ex xaag
pHond OViiHYa TagEUKOTIAD>
copHsCHHHHD GyHmaH  HeWHd
NAM [aBOM  OTHIIMra, - YHHHU
yu0ex OJbKNOPHHUAL  YPru-
HHAMarax npodaeMaapura
GaFdllJaHTaH  AHCH-AHTH KH-
TO6MAPUHHAT HAlOp  KHJIAHH:-
[I¥ra aMHHMH3.

B. CAHHMORB,
®. NYJJOLIEBA,
cpunosorua  annapH Kas-

AHAATIAPH, v
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